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(/ PO U, MSTERIES

Monday & Saturday

Make the Sign of the Cross
Say the Apost[e s Creed (original version) or (other version)

Sa the Qur S-ather
Sa three Hail \Marys

Sa«z the (5lory Be to the Dather

cocCCoCCO

FIRSD) MSHERY:" he Annunciation. CIn the sixth month,

(5od sent the angel (sabriel to (Nazareth, a town in (salilee, to a virgin
pledged to be married to a man named CJoseph, a descendant of PDavid.
Ohe virgin's name was Mary. Qhe angel went to her and said,
"Greetings, you who are high[y favoured { Ohe Yord is with you."

Mary was greatly troubled at his words and wondered what kind :
of greeting this might be. (But the angel said to her, "o not be afraid,
Mary, you have found favour with (sod. You will be with child and give
birth to a son, and you are to give fim the name f]esus. e will be great
and will be called the Son of the Most High. Dhe Tord (sod will give him the throne of his father
Pavid, and he will reign over the house of f]acob forever; his kingdom will never end."

“How will this be," Mary asked the angel, “since ‘] am a virginQ"

Ohe angel answered, "Ghe Holy Spirit will come upon you, and the power of the {Most
High will overshadow you. So the holy one to be born will be called the Son of (s5od. TCven
(lizabeth your relative is going to have a child in her old age, and she who was said to be barren

is in her sixth month. Gror nothing is impossible with (5od."
"I am the Jord's servant,” Mary answered. "May it be to me as you have said." G)hen the
ange[ [eft her. duke 1: 26-38)

ay the Qur Jather
a ten Hail M{s

a«z the (5lory o the Jather
ay the gatlma PDecade Prayer

ceoccCECcC



SECOND MSIOERY:" he Qisitation. At that time Mary
got ready and hurried to a town in the hill country o_f f]udea, where she
entered g)echariaﬁ‘s home and greeted lizabeth. ‘When Elizabeth heard
%ry‘s 8reeting, the Baby [eapec[ in her womb, and Elizabeth was ﬁ[[ed
with the Holy Spirit. “In a loud voice she exclaimed: "Blessed are you
among women, and blessed is the child you will bear! But why am [ so
favoured, that the mother of my Jord should come to me?? As soon as the
sound of your greeting reached my ears, the baby in my womb [eaped for
joy. PBlessed is she who has believed that what the Jord has said to her
will be accomplished!"

Mary's Song

And Mary said: "My soul glorifies the Jord

and my spirit rejoices in (od my Saviour,

for he has been mindful of the humble state of his servant.
Orom now on all generations will call me blessed,

for the Mighty One has done great things for me, holy is his name.
His mercy extends to those who _fear fim,

from generation to generation.

‘He has performed mighty deeds with his arm;

he has scattered those who are proud in their inmost thoughts.
‘He has brought down rulers from their thrones

but has (ifted up the humble.

‘He has filled the hungry with good things

but has sent the rich away empty.

e has he[pec[ his servant Israel,

remembering to be merciful

to Abraham and his descendants forever,

even as he said to our fathers."

Mary stayed with (Elizabeth for about three months and then returned home. duke 1: 39-49)

ay the Qur Father
ay ten Hail ar};s
ay the (5lory PBe to the Grather
ay the gratima Decade Prayer

cocoCcoC

OHARD MSOERY:" Dhe Nativity. So Joseph also went up from the town of

(Nazareth in (salilee to Judea, to (Bethlehem the town of Pavid, because he belonged to the house
and [ine of (David. He went there to register with Mary, who was pledged to be married to him
and was expecting a child. ‘While tﬁey were there, the time came for the Baby to be born, and she



gave birth to her first-born, a son. She wrapped him in cloths and placed
him in a manger, because there was no room for them in the inn.

And there were shepherds [iving out in the fields nearby, keeping
watch over their flocks at night. An angel of the <ford appeared to them,
and the g[ory oJ" the Yord shone around them, and tﬁey were terriﬁed.
But the angel said to them, "o not be afraid. I bring you good news of
great joy that will be for all the people. Hoday in the town of Pavid a
Saviour has been born to you; he is Christ the Jord. GYhis will be a sign to
you: You will find a baby wrapped in cloths and [ying in a manger."

Suddenly a great company of the heavenly host appeared with the angel, praising (sod and

saving, "(slory to (5od in the highest, and on earth peace to men on whom his favour rests."
Ying, "Glory g p

When the ange[s had [eﬁ them and gone into heaven, the sﬁepherds said to one another,
"Jet's go to Bethlehem and see this thing that has happened, which the Jord has told us about."

So tﬁey hurried oj':f and _founc[ QV(ar\Z and 8osepﬁ, and the Baby, who was [ying in the
manger. When they had seen him, they spread the word concerning what had been told them about
this child, and all who heard it were amazed at what the shepherds said to them. (But Qv(ary
treasured up all these things and pondered them in her heart. Qhe shepherds returned, g[orifying

and praising (sod for all the things they had heard and seen, which were just as they had been told.
(Guke 2: 4-20)

¢ Say the Qur Yather
¢ Say ten Hail arxs
¢ Say the (slory Pe to the Father
¢ Say the Fratima (Pecade Prayer

OURIH MSOERY:" Dhe Presentation. On the cighth

c[mz, when it was time to circumcise him, he was named f]esus, the name
the angel had given him before he had been conceived.

CWhen the time oJ" their puriﬁcation accorcﬁng to the Jaw of (Moses
had been completed, E]oseph and Qv(ary took him to E]erusa[em to present
him to the Jord (as it is written in the daw of the Jord, "Every first-
born male is to be consecrated to the Yord"), and to offer a sacriﬁce in
keeping with what is said in the Jaw of the Jord: "a pair of doves or two
young pigeons.”

(Now there was a man in “Jerusalem called Simeon, who was righteous and devout. Fle
was waiting for the consolation of CIsrael, and the Joly Spirit was upon him. ‘It had been
revealed to him by the Holy Spirit that he would not die before he had seen the Cord's Christ.
Moved by the Spirit, he went into the temple courts. When the parents brought in the child “Jesus
to do for him what the custom of the Jaw required, Simeon took him in his arms and praised
(5od, saying: "Sovereign Uord, as you have promised, you now dismiss your servant in peace.
Oor my eyes have seen your salvation, which you have prepared in the sight of all people,
a light for revelation to the (sentiles and for glory to your people “Israel."”



Ohe child’s father and mother marvelled at what was said about him. Qhen Simeon blessed
them and said to QV(ary, his mother: "Ohis child is destined to cause the fa[[ing and rising of many in
CIsrael, and to be a sign that will be spoken against, so that the tﬁougﬁts o_f many ficarts will be
revealed. And a sword will pierce your own soul too."

CWhen goseph and QV(ar\Z had done everytﬁmg required [J\Z the Jaw oJ" the Jord, the\z
returned to (salilee to their own town of (Nazareth. And the child grew and became strong; he
was ﬁ[[ec[ with wisdom, and the grace of (50d was upon him. Juke 2: 21-40)

ay the Qur Jather
a ten Hail M{s

a«z the (5lory o the Jather
ay the gatlma PDecade Prayer

ceoccCECcC

I9H MSOERY:" he Irinding in the emple. Every
year his parents went to Jerusalem for the Treast of the Passover.
When he was twelve years old, the\z went up to the O-east, accorcﬁng to
the custom. After the Greast was over, while his parents were returning
fiome, the Boy f]esus stayed behind in 8erusa[em, but tﬁey were unaware
of it. Qhinking he was in their company, they travelled on for a day. Ghen
they began [ooking for him among their relatives and friends. ‘When they
did not find him, they went back to “Jerusalem to look for him. After three
days the«z founc[ him in the temple courts, sitting among the teachers,
listening to them and asking them questions. veryone who heard him was amazed at his

understancﬁng and his answers, When his parents saw fiim, tﬁey were astonished, HHis mother said
to him, "Son, wﬁy have you treated us [ike this? Your _father and °I have been cmxious[\z searcﬁing
for you."

"Why were you searching for me?" he asked. "Pidn't you know I had to be in my
Orather's house?" But they did not understand what he was saying to them.

Ohen he went down to (Nazareth with them and was obedient to them. (But his mother
treasured all these things in her heart. And YJesus grew in wisdom and stature, and in favour with
GOC[ and men. (Quke 2: 41-52)

ay the Qur Father
ay ten Hail ar*gs
ay the (5lory o the -ather

ay the gatrma PDecade Prayer
Say the Hail, Holy Queen

cocoCCoC



EYORROWT UL, MSTERIES

Duesday & Friday

¢ Make the S of the Cross

¢ Say the ost[e § Creed (original version) or (other version)
¢ Say thc Qrather

¢ Say three (ch[ arys

“ a«z the (5lory (Be to the Grather

TIARSD MSIERY: Dhe Agony in the (zarden. Jhen Jesus
went with his cﬁscip[es toa p[ace called (sethsemane, and he said to them,
"Sit here while I go over there and pray.” He took Peter and the two
sons of 5@6@6&2@ a[ong with him, and he Began to be sorrowfu[ and
troubled. GYhen he said to them, "My soul is overwhelmed with sorrow to
the point of death. Stay here and keep watch with me."

Going a [ittle fartﬁer, he fe[[ with his face to the 8round and
prayed, "QVQ Oather, 1f it is possible, may this cup be taken from me. Yet
not as ‘I will, but as you will."

Ohen he returned to his disciples and found them sleeping. "Could you men not keep watch
with me for one ﬁour?" he asked §13eter. "CWatch and pray so that you will not _fa[[ into temptation.
Ohe spirit is willing, but the body is weak."

He went away a second time and prayed, QV(\Z Oather, iJ" it is not possib[e _for this cup to be
taken away unless ¢[ drink it, may your will be done."

When he came back, he again found them s[eeping, because their eyes were heavy. So he
[eft them and went away once more and prayed the third time, saying the same tﬁing.

Ohen he returned to the disciples and said to them, "Are you still s[eeping and resting?
Took, the hour is near, and the Son of Man is betrayed into the hands of sinners. (Matt 26: 36-45).

YJesus went out as usual to the Mount of Qlives, and his disciples followed him. On
reaching the p[ace, he said to them, “@ray that you will not J"a[[ into temptation.” He withdrew
about a stone's throw Beyonc[ them, knelt down and prayed, "Oather, iJ" you are wi[[ing, take this
cup from me; yet not my will, but yours be done." An cmge[ from heaven appeared to him and
strengthened him. And being in anguish, he prayed more earnestly, and his sweat was [ike drops of
blood falling to the ground.

When he rose from prayer and went back to the disciples, he founc[ them asleep, exhausted
_from SOrrow. (duke 22: 39-45)

ay the Qur Father
ay ten Hail ar};s
ay the (5lory o the Jrather
ay the gattma PDecade Prayer

cocoCcoC



SECOND MSOERY: Dhe Scourging at Hhe Pillar.
Meanwhile 8esus stood [Je_fore the governor, and the governor asked him,
"Are you the king of the Jews?"

"Yes, it is as you say," f]esus rep[ied.

CWhen he was accused By the chief priests and the elders, he gave
no answer. Jhen Pilate asked him, "Pon't you hear the testimony they
are bringing against you?" But Jesus made no reply, not even to a single
charge—to the great amazement of the governor.

Now it was the governor's custom at the G-east to release a
prisoner chosen by the crowd. At that time they had a notorious prisoner, called (Barabbas. So

when the crowd had gatﬁered, Pilate asked them, "Which one do you want me to release to you:
(Barabbas, or Jesus who is called Christ?" Gror he knew it was out of envy that they had handed
YJesus over to him.

While Pilate was sitting on the judge's seat, his wife sent him this message: "on't have
anything to do with that innocent man, for I have suffered a great deal today in a dream because
of him."

But the chief priests and the elders persuaded the crowd to ask for (Barabbas and to have
Yesus executed.

CWhich o_f the two do you want me to release to \Zou?" asked the governor,

"(Barabbas," they answered.

CWhat shall <[ do, then, with Yesus who is called Christ?" Pilate asked.

ﬁhey all answered, "Crucify him/"

Why? What crime has he committed?" asked Pilate.

But they shouted all the louder, "Crucify him!"

When Pilate saw that he was getting nowhere, but that instead an uproar was starting, he
took water and washed his hands in _front o_f the crowd, "I am innocent o_f this man's blood," he
said. "It is your responsibility!"

All the people answered, "Uet his blood be on us and on our children!"

Ohen he released (PBarabbas to them. But he had Jesus flogged, and handed him over to be
cruciﬁed. (Matt 27: 11-26)

ay the Qur Father
a ten Hail r'gs

a«z the (5lory o the -ather
ay the gatrma PDecade Prayer

cocoCoC

OHIRD QVQSEJ(EQ{T Ohe Crowning with Qhorns. Qhen the governor's soldiers took

Yesus into the Praetorium and gathered the whole company of soldiers around him. PHhey stripped
him and put a scarlet robe on him, and then twisted togetﬁer a crown o_f thorns and set it on his
head. QDhey put a staff in his right hand and knelt in front of him and mocked him. “Hail, king of the
Yews!" they said. Qhey spit on him, and took the staff and struck him on the head again and again.



After tﬁey had mocked him, tﬁey took off the robe and put his own clothes on him. G)hen they fed
him away to crucify him. (Mat 2z: 27-3

Ohe soldiers led (Jesus away into the palace (that is, the
Praetorium) and called together the whole company of soldiers. GYhey put
a purp[e robe on him, then twisted together a crown oJ" thorns and set it on
him. And they Begcm to call out to him, "Hail, king oj" the f]ews!" Again
and again they struck him on the head with a staff and spat on him.
Oalling on their knees, they paid homage to him. And when they had
mocked him, they took off the purple robe and put his own clothes on him.
Ohen they led him out to crucify him. O«ark 15: 16-20)

ay the Qur ather
a ten Hail m{s

ay the (slory o the Jather
a\z the gatlma PDecade Prayer

cocoCcoC

OURIH MISHOERY:"Dhe Carrying of the Cross. As they led
him away, they seized Simon from (Cyrene, who was on his way in from
the country, and put the cross on him and made him carry it behind f]esus.
A large number of people followed him, including women who mourned
and wailed for him. ‘Jesus turned and said to them, “Daughters of
8erusa[em, do not weep J"or me; ‘weep for yourse[ves and for your
children. Gor the time will come when you will say, PBlessed are the
barren women, the wombs that never bore and the breasts that never
nursed(" GYhen ‘they will say to the mountains, ‘S-all on us! and to the hills,
Cover us!" For if men do these things when the tree is green, what will happen when it is dry?Q™
owo other men, both criminals, were also [ed out with him to be executed. Guke 23: 26-32)
Orinally Pilate handed him over to them to be crucified. So the soldiers took charge of
Yesus. Carrying his own cross, he went out to the place of the Skull (which in Aramaic is called

GO[ﬂOtﬁﬂ). (John 19, 16-17)

ay the Qur Father
a ten Hail m{s

ay the (slory o the Jather
a\z the gatlma PDecade Prayer

cocoCcoC

A ALON QVQSE)YE(I{Y\SM Crucifixion. Here they crucified him, and with him two others

—one on each side and f]esus in the middle.

Pilate had a notice prepared and fastened to the cross. It read:jsc JESUS OF
NASAREDH, DHE KING OF OHE JEWS. Many of the Jews read this sign, for the



place where CJesus was crucified was near the city, and the sign was written in Aramaic, Yatin
and (5reek. Qhe chief priests of the “Jews protested to Pilate, "o not write ‘Ghe King of the
8cws,‘ but that this man claimed to be king oJ" the 8cws."

Pilate answered, "What ‘I have written, [ have written."

CWhen the soldiers cruciﬁed f]esus, tﬁcy took his clothes, divicﬁng
them into four shares, one for each oJ" them, with the undergarmcnt
remaining. Qhis garment was seamless, woven in one piece from top to
bottom,

"Jet's not tear it," they said to one another. "Jef's decide by lot who
will get it." Ohis happened that the scripture might be fu[ﬁ[[cd which said,
"Ohey divided my garments among them and cast lots for my clothing."
So this is what the soldiers did.

(Near the cross oJ" 8csus stood his mother, his mother's sister, QV(CW\Z the wij"c oj" C[opas, and
Mary Magdalene. When Jesus saw his mother there, and the disciple whom he [oved standing
ncarby, he said to his mother, ")ear woman, here is your son," and to the disciple, "Here is your
mother." rom that time on, this disciple took her into his home.

Jater, knowing that all was now completed, and so that the Scripture would be fu[ﬁ[[cc[,
Yesus said, "] am tﬁirsty." A jar of wine vinegar was there, so they soaked a sponge in it, put the
sponge on a stalk oJ" the Fnzssop p[ant, and [ij"tec[ it to 8esus' [ips. CWhen he had received the drink,
Yesus said, "[t is ﬁnishcd." With that, he bowed his head and gave up his spirit.

Now it was the day of Preparation, and the next day was to be a special Sabbath.
(Because the Jews did not want the bodies left on the crosses during the Sabbath, they asked
Pilate to have the legs broken and the bodies taken down. G)he soldiers therefore came and broke
the [egs of the ﬁrst man who had been cruciﬁed with Yesus, and then those of the other. (But when
tﬁcy came to YJesus and founc[ that he was a[rcady dead, they did not break his [cgs. CInstead, one of
the soldiers pierced Jesus' side with a spear, bringing a sudden flow of blood and water. Ghe man
who saw it has givcn tcstimomz, and his testimony is true. He knows that he tells the truth, and he
testifies so that you also may believe. GYhese things happened so that the scripture would be fulfilled:
"(Not one oj" his bones will be broken," and, as another scripture says, “ﬁﬁey will look on the one
tﬁey have pierced.” (John 19, 18-37)

ay the Qur Yather
ay ten Hail arxs
ay the (sfory e to the Father
ay the atima PDecade Prayer

Say the Hail, Holy Queen

cocoCoC



SAORIAOUS MSIERIES

& ! V’ Wednesday & Sunday

Make the Sign of the Cross
ay the ost[e § Creed (original version) or (other version)
ay tﬁe Qrather
ay three Cch[

o
o
=
“ arys

¢ Say tﬁe (5lory (Be to the Grather

IARSD MISOERY:" Dhe Resurrection of Qur Jord . Jhe
(Resurrection of Qur dord. After the Sabbath, at dawn on the first day

of the week, Mary Magdalene and the other {Mary went to [ook at the
tomb,

Ohere was a violent earthquake, for an angel of the Jord came
down from ficaven and, going to the tomb, rolled back the stone and sat on
it. His appearance was (ike [ightning, and his clothes were white as snow,
Ohe guards were so afraid of him that they shook and became [ike dead
men,

Ohe angel said to the women, "o not be afraid, for I know that you are [ooking for
Yesus, who was cruciﬁed. He is not here; he has risen, just as he said. Come and see the place
where he [ay. Dhen go quickly and tell his disciples: ‘Fe has risen from the dead and is going ahead
of you into (salilee. GYhere you will see him.' Now I have told you."

So the women hurried away _from the tomb, afraid yet _fi[[ed with J'oy, and ran to tell his
disciples. Sudden[\z Jesus met them, "Greetings," he said. Eﬁhey came to him, clasped his feet and
worshipped him. QDhen YJesus said to them, "o not be afraid. (50 and tell my brothers to go to
(alilee; there they will see me."” (Matt 28: 1-10)

ay the Qur Yather
a ten Hail M{s

ay the (slory o the Jather
a«z the gatlma PDecade Prayer

ceoccCECcC

SECOND MSOERY:" Dhe Ascension of Qur dord. While they were still talking about

this, f]esus himse[f stood among them and said to them, "Peace be with \Zou."

Eﬁhe\z were startled and frightened, thinking the\z saw a ghost. e said to them, “CWFnZ are
you troubled, and Why do doubts rise in your minds? Jook at my hands and my feet. It is I
mxzse[ﬂ ®ouch me and see; a gﬁost does not have ﬂesﬁ and bones, as you see ‘I have."



When he had said this, he showed them his hands and feet. And
while they still did not believe it because of joy and amazement, he asked
them, "o you have anything here to eat?" PHhey gave him a piece of
broiled ﬁsﬁ, and he took it and ate it in their presence.

‘He said to them, "Ghis is what [ told you while I was still with
you: Everything must be fulfilled that is written about me in the aw of
Moses, the (Prophets and the Psalms."

Ohen he opened their minds so they could understand the
Scriptures. He told them, "Phis is what is written: GHhe Christ will
suffer and rise from the dead on the third day, and repentance and forgiveness of sins will be

preached in his name to all nations, Beginning at f]erusa[em. You are witnesses oJ" these tﬁings. fam
going to send you what my Grather has promised; but stay in the city until you have been clothed
with power from on high."

CWhen he had (ed them out to the vicinity oJ" (Bethany, he [iﬁ:ed up his hands and blessed
them. While he was blessing them, he [eft them and was taken up into heaven. Guke 24: 36-51)

ay the Qur Jather
a ten Hail M{s

a«z the (5lory o the Jather
ay the gatlma PDecade Prayer

ceoccCECcC

OHIARDP MSHIERY:" Dhe Pescent of the Foly Spirit upon the
Apost[es. CWhen the da}z oJ" (Pentecost came, tﬁey were all together in one
place. Suddenly a sound [ike the blowing of a violent wind came from
heaven and filled the whole house where they were sitting. QHhey saw
what seemed to be tongues of fire that separated and came to rest on each
of them. All of them were filled with the Holy Spirit and began to speak
in other tongues as the Spirit enabled them.

(Now there were staying in Jerusalem (sod-fearing Jews from
every nation under heaven, When they hieard this sound, a crowd came

together in bewilderment, because each one heard them speaking in his own language. (ltterly
amazed, they asked: " Are not all these men who are speaking (salileans?? PHhen how is it that each
oj" us hears them in his own native [anguage? Parthians, Medes and Elamites; residents oJ"
Mesopotamia, 8uc[ea and Cappadocia, Pontus and Asia, (thzgia and SPampﬁ\Z[ia, @mt and the
parts of dibya near Cyrene; visitors from Rome (both “Jews and converts to Judaism Cretans and
Arabs—we hear them declaring the wonders of (sod in our own tongues!" Amazed and perplexed,
they asked one another, "What does this mean?"

Some, however, made fun of them and said, "@hey have had too much wine."

Ohen Peter stood up with the Eleven, raised his voice and addressed the crowd: "Srellow
8ews and all oJ" you who [ive in 8erusa[em, [et me exp[ain this to you; (isten carefu[[y to what <[
say. Ohese men are not drunk, as you suppose. CIt's on[y nine in the morning ! (No, this is what was

spoken [J\Z the prophet f]oe[:



" UIn the [ast days, (sod says,

I will pour out my Spirit on all people.
Your sons and daugﬁters will prophesy,

your young men Wwill see visions,

your old men will dream dreams.
(ven on my servants, both men and women,

‘I will pour out my Spirit in those days,

and they will prophesy.
[ will show wonders in the heaven above

and signs on the earth below,

blood and fire and billows of smoke.
ohe sun will be turned to darkness,

and the moon to blood,

Before the coming oj" the great and g[orious day oJ" the Jord."" (Acts 2: 1-20)

ay the Qur Jather
ay ten Hail ar'%s
ay the (5lory o the -ather

ay the gatrma PDecade Prayer

cocoCCoC

SOURIH MSTERY:" Phe Assumption of the Plessed Qirgin

Mary into Heaven. And when this miracle had been done, the apostles

carried the couch, and flaid down her precious and ho[y [Joc[y in
(5ethsemane in a new tomb, And, behold, a perfume of sweet savour
came forth out of the Flo[y sepulchre of our %dy the mother of (od; and
for three days the voices of invisible angels were heard glorifying Christ

our (zod, who had been born of her. And when the third c[ay was ended,
the voices were no [onger heard; and from that time fortﬁ all knew that

her spotless and precious Body had been transferred to paradise. De Opbitu
S. Pominae - Jhe Account of St. John the Jheologian of the Pormition of the Froly Mother of (5od)

ay the Qur ather
a ten Hail M{s

ay the (slory o the Jather
a«z the gatlma PDecade Prayer

cocoCcoC

I IIH MSOERY:" Phe Coronation of Qur dady as Queen of Heaven and Earth. Ghere

appeared a great sign in heaven; a woman clothed with the sun, with the moon under her J"eet, and

on her head a crown of twelve stars. ®Rev 12, 1)



éa«z the Qur J-ather

ay ten Hail ‘Ma
a:zz the (5lory m the %ﬂtfter

ay the 9atima ecade

Say the Hail, Holy Queen

a«zer




UMINOUS MEIERIES

Dhursday

Make the S oj" the Cross

ay the ost[e § Creed (original version) or (other version)
ay tﬁe Orather

ay tﬁree cIrIatf arys

a\z the (5lory (Be to the Grather

ccoccoCco

RSO MSOERY:" Dhe Paptism of Jesus. Dhen Jesus came
from (salilee to the YJordan to be baptised by ‘John. (But John tried to

deter him, saying, "| need to be baptised B\Z you, and do you come to meQ"
8esus rep[ied, "et it be so nows; it is proper for us to do this to fu[ﬁ[ all
righteousness.” G)hen {John consented. As soon as Jesus was baptised, he
went up out of the water, At that moment heaven was opened, and he
saw the Spirit of (5od descending like a dove and lighting on him. And a
voice from heaven said, "Ohis is my Son, whom ¢[ [ove; with him ] am
well pleased. (Matt 3, 13-17)

¢ Say the Qur Father
v a ten Hail

|-

¢

ay tﬁe (slory "}2) the J-ather
a\z the gatlma PDecade Prayer

SECOND MSHERY: Dhe Wedding of Cana. On the third day a

wedding took place at Cana in (salilee. Jesus' mother was there, and
8esus and his cﬁscip[es had also been invited to the Wedcﬁng. CWhen the
wine was gone, f]esus‘ mother said to him, “ﬁhey have no more wine."
"Pear woman, why do you involve me?" 8esus rep[iec[, QVQ time has
not yet come.” His mother said to the servants, "o whatever he tells
you." q\Learby stood six stone water jars, the kind used By the Yews for
ceremonial Washing, each ﬁo[ding from twenty to thirty ga[[ons. Jesus
said to the servants, "Orill the jars with water"; so tﬁey ﬁ[[ed them to the
brim. Qhen he told them, "Now draw some out and take it to the master of the banquet." Ghey did
so, and the master oJ" the banquet tasted the water that had been turned into wine. He did not
realize where it had come from, though the servants who had drawn the water knew. Qhen he
called the Bridegroom aside and said, "(Ever}zone fwings out the choice wine ﬁrst and then the

cheaper wine after the guests have had too much to drink; but you have saved the best till now."
Ohis, the first of his miraculous signs, Jesus performed in Cana of (salilee. He thus revealed his
g[ory, and his disciples put their faitﬁ in him. (ohn 2, 1-12)



ay the Qur ather
a ten Hail m{s

ay tﬁe (slory o the Jather
a\z the gatlma PDecade Prayer

cocoCcoC

OHIRP MSOERY:" Dhe Proclamation of the Kingdom of (sod.

After 80&11 was put in prison, 8esus went into (alilee, proc[aiming the
good news of (5od. "Qhe time has come," he said. "Phe kingdom of (5od is
near. (Repent and believe the good news!"

As Jesus walked beside the Sea of (salilee, he saw Simon and his
brother Andrew casting a net into the l(ake, for they were ﬁsﬁermen.
"Come, follow me," Jesus said, "and I will make you fishers of men." At
once they left their nets and followed him . Ofark 1, 14-18)

ay the Qur Jather
a«z ten Hail ar*gs
ay the (5lory e to the Srather
ay the Fratima (Decade Prayer

cocoCCoC

OURIH MSHERY:" he Jransfiguration. Apout eight days
after esus said this, he took Peter, f]oﬁn and YJames with him and went
up onto a mountain to pray. As he was praying, the appearance of his
face changed, and his clothes became as bright as a flash of lightning. Gywo
men, (Moses and (Efﬁaﬁ, appeared in 8[orious sp[endour, ta[king with
Yesus. Qhey spoke about his departure, which he was about to bring to
fu[ﬁ[ment at 8erusa[em. Peter and his companions were very s[eepy, but
when tﬁey became fu[[y awake, tﬁey saw his 8[01*\3 and the two men
stcmding with him. As the men were [eaving Yesus, Peter said to him,
"(Master, it is 8006[ for us to be here. Uet us put up three shelters—one for you, one for (Moses and
one for ELlijah.” (e did not know what he was saying.)

While he was speaking, a cloud appeared and erwe[oped them, and they were afraid as they
entered the cloud. A voice came from the cloud, saying, "Ohis is my Son, whom ¢I have chosen;
[isten to him. duke 9, 28-35)

ay the Qur Yather
a«z ten Hail ar*gs
ay the (5lory o the Srather
ay the gatrma PDecade Prayer

cocoCoC



I OH MSOERY: Dhe CInstitution of Hhe Eucharist. ‘While they

were eating, Jesus took bread, gave thanks and broke it, and gave it to his
disciples, saying, "Dake it; this is my Body."

Ohen he took the cup, gave thanks and oﬂ"ered it to them, and they
all drank from it.

"Ohis is my blood oj" the covenant, which is poured out J"or many,"
he said to them. "] tell you the truth, I will not drink again of the fruit of

the vine until that day when I drink it anew in the kingdom of (5od."
(Mark 14, 22-25)

ay the Qur ather
a ten Hail m{s

ay the (slory o the Jather
a\z the gatlma PDecade Prayer

Say the Hail, Holy Queen

cCccCEC



ST TUE PRAERS

Sign of Phe Cross

Make the Sign of the Cross: “In the (Name of the Grather and of the Son and of the Holy Spirit.
Amen,

Ohe Apostle's Creed (Original (ersion)

‘[ Believe in (sod, the D-ather Nmigﬁty, Creator of ficaven and earth; and in esus Christ, His
only Son, our Jord: Who was conceived by the Holy Spirit, born of the (Dirgin Mary; suffered
under Pontius Pilate, was cruciﬁed, died and was buried, He descended into hell; the third c[a\z
e rose again J"rom the dead; He ascended into heaven, is seated at the right fhand o_f (5od the
Orather Almighty; from thence He shall come to judge the [iving and the dead. I believe in the
(Ho[y Spirit, the (Ho[y Catholic Church, the communion o_f Saints, the _forgiveness o_f sins, the
resurrection of the Body, and [ife ever[asting. Amen,

Ohe Apostle's Creed (Other (Dersion)

‘I PBelieve in (5od, the Gather Almighty, Creator of Heaven and earth. ‘I (Believe in Jesus
Christ, (sod's only Son, our Jord. e was conceived by the Holy Spirit and born of the (irgin
Mary. He suffered under Pontius Pilate, was crucified, died, and was buried. Fe descended to
the dead. On the third day he arose again. He ascended into Heaven, and is seated at the right
hand of the Grather. He will come again to judge the [iving and the dead. I believe in the Holy
Spirit, the ho[xz catholic Church, the communion oJ" saints, the _forgiveness oj" sins, the resurrection
o_f the Body, and the [ife ever[asting. Amen,

Our Srather

Our Sather, Who art in Heaven, hallowed be Hhy Name. Jhy kingdom come, GHhy will be done
on earth as it is in Heaven. (5ive us this c[a\z our c[ai[\z bread, and _forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us. And [ead us not into temptation, but defiver us from evil,

Amen,



Hail Mary

Hail %ry, J"u[[ o_f grace, the ord is with thee; blessed art thou among women, and blessed is the
Orruit of thy womb, Jesus. Holy Mary, Mother of (5od, pray for us sinners, now and at the hour
of our death. Amen.

(5lory Be o Jhe Srather

G[orxz Be to the S-ather, and to the Son, and to the (Ho[y (shost. As it was in the Beginning, is
now, and ever shall be, world without end. Amen.

Oratima PDecade Prayer

O QV(\Z gesus, forgive us our sins, save us _from the ﬁres oj" Hell and [ead all souls to Feaven,
especially those who are in most need of Hhy mercy.

Hail, Holy Queen

Hail, (Ho[\z Queen, Mother of mercy, our [ife, our sweetness and our hope. G)o thee do we cry,
poor banished children of Eve. Ho thee do we send up our sighs, mourning and weeping in this
va[[ey of tears. Gyurn then, most gracious advocate, thine eyes of mercy towards us., And after this
our exile, show unto us the blessed Jruit of thy womb, YJesus. QO clement, O [oving, O sweet

(Oirgin Mary!
Pray for us, O Holy Mother of (5od, that we may be made worthy of the promises of Christ.

et us pray: O (5od, whose on[\z Begotten Son, 6\2 Fis [ife, death, and resurrection, has purchased
for us the rewards of eternal [ife: grant, we beseech G)hee, that meditating upon these mysteries of
the Most Holy Rosary of the PBlessed (Dirgin Mary, we may imitate what they contain and
obtain what they promise, through the same Christ Qur Jord. Amen.



